YIK 82-161-1 BectHux CII6I'Y. Cep. 9. 2015. Bbim.

—

AT Tumogﬁeesl, A. B. Yenenckas®

HEWU3BECTHOE IATMHCKOE COYMHEHME M. KY3MIHA*

! YI3paTenbCcKuil oM «Mipb», Poccuiickasn @egepanns, 199155, CaHKT—HeTep6ypr, np. KlMa, 1
2 Cankr-Ilerep6yprckmit ryMaHUTapHBI YHUBepCHTET IPpodcor3os, Poccniickas Pegepaunst, 192238, CaHkr-
ITetep6ypr, yn. Oyunxa, 15

B craThe mpepcTaBieHa MHPOPMALUA O HEM3BECTHOM MY3bIKa/IbHO-TI0O9TNYECKOM ITPOU3BENIEHINI
M. A.Kysmuna (1872-1936) «Amor Christi» (1896), HanucaHHOM Ha JIATMHCKOM A3bIKE, I €0 MeCTe
U POIM B SKUSHU U TBOPUECTBE 3TOTO I03TA ¥ KOMIO3uTOpa. [IybmnKyeMoe counHeHNe U3BIEUYCHO
u3 nucbMa Ky3MimHa K ero fpyry u MHOroietHeMy koppecnonpenry I. B. Undepuny (1872-1936), Bro-
CNIeICTBUM HapOJHOMY KoMuccapy nHocTpanHbIX fien PCOCP. B nccnenoBanny ncnonb3oBaHbl paHee
He BBOAMBIIECS B HAYYHbIIt 000POT apXuBHBIe MaTepuabl. JlaTnHcKoe counHenne KysMmiHa Brepsbie
IiepeBeleHo Ha pyccKuit A3bIK. bubmmorp. 16 HasB.

Kntouesvle cnosa: MCTOPYS PyCCKOM TUTEPATYPDI, TEKCTONOTS, ICTOYHMKOBE,EHNE, MY3bIKOBe/Ie-
HIe, TaTMHCKUII A3BIK, UICTOPUSA 06pa30BaHMs, UCTOPYS COBETCKON FUIUIOMATHN.

AN UNKNOWN LATIN WORK BY M. KUZMIN
A. G. Timofeev', A. V. Uspenskaia’

! “The World” Publishing House, 1, KIMa pr., St. Petersburg, 199155, Russian Federation
2 St. Petersburg University of Humanities and Social Sciences, 15, ul. Fuchika, St. Petersburg,
192238, Russian Federation

Some new information on the unknown Latin musical and poetical work by M. A. Kuzmin (1872-1936)
Amor Christi (1896) and its place and role in his life and creative writing is presented in the article. This
publication is based on the study of the whole bulk of Kuzmin and his devoted friend Georgii Chicherin
(1872-1936) correspondence of the 1890’s and 1990’s possessed by the National Library of Russia, Saint
Petersburg, the Russian State Archive of Literature and Art, Moscow and the State Literary Museum,
Moscow. The Latin work by Kuzmin published in the article was found in one of his letters to Chicherin,
sent from Saint Petersburg to Germany in Summer 1896. The authors not only analyse and describe
Kuzmin’s poetic principles in Amor Christi but pay attention to the history of classical education in the
XIX™ century Russia, too. Besides, some formerly unknown archival documents on Chicherin’s school
studies are quoted. The Latin work by Kuzmin is translated into Russian for the first time. Refs 16.

Keywords: history of Russian literature, textology, studies of literary et al. sources, musicology, the
Latin language, history of education, history of Soviet diplomacy.

He Tonbko mccnemoBaTensiM MHOToacneKTHoro tBopuectsa M.A.Kysmmua (1872-
1936) — moara, Ipo3anka, [paMaTypra, KpUTHKA, IepeBOAYNKa, KOMIO3UTOPA, My3bIKaH-
Ta U VICHIOJTHUTENsI COOCTBEHHBIX COYMHEHMII, — HO U JOBOJIBHO IIMPOKOMY KpyTy obpa-
30BaHHOI IyO/IMKY ITO Celi JeHb IaMsTHA OffHA M3 CAMBIX 3HAUMTENbHBIX €T0 paboT CoBeT-
CKOTO BpeMeHM — IepeBOJ] pOMaHa ipeBHepUMCKOro Icarensa Anyies «Metamopdossl,
uny 30710TOM OCeN», M3NAHHBIN IPU KU3HM IIepeBOAUNKa, B 1929-1933 rT., ueThIpe pasa
o6myM trpaxkoM 25 300 sx3emiuisapoB [1]. OpHako cOOCTBEHHOE TATUHCKOE COYMHEHNE
OymyIero 1mosra, Co3jaHHOe UM B cepefyHe 1890-X rofos, ellle JO BXOXKAEHMA B IUTepa-
TYPHBIl MUp, IIOKa YTO He OCTAHAB/IMBAIO Ha cebe BHUMaHNe ydeHbIX. OHO M3BJI€YEHO
u3 miucbMa KysMmuna k ero MHoronetHeMy apyry lOme (Tfeopruto Bacunbesuuy) Unuepuny
(1872-1936), KOTOPBIIt BOIIENT B UCTOPUIO KaK MEPBBIII HAPOAHBIA KOMICCAP MHOCTPAH-
Hbix fien PCOCP. CounHeHne HegatupoBanHoe, 1896 r., 6bu10 mocnaHo B [epmanmuio, rue

* VlccnenoBaHue BBINIONHEHO IIPY HoAepxke Poccuiickoro ryMaHMTapHOro HayuyHoro ¢hoHya (IpoeKT
Ne13-04-00431).
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UndepuH AauTenbHOe BpeMs >kl 1 neunscs. KouBepT He coxpanmica. OcHoBaHUeEM IpK-
O/1M3UTENIbHOI JATUPOBKM CITY>KUT 0TBeT UndepuHa oT 4/16 urons 1896 r., B KOTOPOM CO-
IepXKUTCs OT3BbIB 00 3TOM counHeHuu: «[Joporoit Mu1ua, s HakoHel] ycTpouncs B [IIBanb-
6axe, moit agpec: Langenschwalbach (oxono Wiesbaden), Erbprinz von Nassau (oxono
Stahlbrunnen), xomu<aTta> Ne 11. MecTe4ko He 0COOEHHO CYMITATUYIHOE, [IePeTIOTHEHHOe
HAHIOIIKAMI U Ma/IeHbKVMMIU IeTbMUY; TY>KY, O3Ha4alollye 03epa; UIPyLIeyHble MOCTHKI,
6ecemouKM; BCe MMHMATIOPHO U [OOPOLeTeIbHO. VI3BUHIY, 4TO 51 Tebe HEKOTOpOe BpeMs He
IHIcas; MpeKpalleHye HayTreliMOBCKOTO JiedeH s BbI3BaIo ynafok. O4ueHs 6arogapio Tebs
3a TBOe mucbMo ¢ TekcToM Amor Christi (HasBaHue, [e/ICTBUTENIbHO, HEe COBCEM YIa4HO;
HO He 3Hal0, KaK C/iefaTh ny4ile). [pafanms qacTei mpekpacHa; BTopasi 0COOEHHO Beu-
KOJIETIHA B CBOEI CTPAaCTHOCTU. 3-51 IeMICTBUTE/IbHO JJIMHHA, U TIepBOe COJIO B Hell cKopee
MellIaeT; TOPasfio CuIbHee ObITIO ObI IPSIMO HavaTh C TEHOPOBOTO 9KCTa3a, MPSIMO BO3He-
CTHCBH B 0071aCTh BBICIIETO co3epLaHus. TeHop He yromutcs?» [2]. Tak Undyepun oTBeTNI
Ha pedrexcun KysmimHa 1o moBoay co6CTBEHHOTO COYMHEHN, B TOM 4JIC/Ie 3HaK BOIIPOCa,
MpOCTaB/IeHHBIN UM OAJIe Ha3BaHUs: «Heckonbko HecopasMepHO JIIMHHA 3 4acTh, T<aK>
4TO IepBoe $0lo, M<OXeT> O<BITb>, JTydlle IPOIYCTUTD. B 06lLIeM, MHe KaXKeTcs, eCTb
CBsI3b, Ipafialjyisl ¥ BO3MOXKHOE pasHOOOpasye, 1 XOPBI, 3aK/TI0Yaloliye KKAYI0 9acTb,
KaK OB CyMMMPYIOT UX COfiep>KaHIe Bpofe xopanos B «Passion» baxa. KopoTkue cTpokn
B KOHIIe (T<0> e<CTb> pa3buTue Harnogo6me CTUXOB), KOHEUHO, IYCTAKN. B HeKOT<OpBIX>
MeCTax 3TO OYeHb 3aMEeTHO, HO He Jallle U He Oortee, YeM BO BCSKOI TIACTUYECKOI IPO3e
(Flaubert, St. Augustin)» [3, 1.10-1006.].

OueBupHO, uto 1 KysMnH B pediekcun 1o 1moBofy COUYMHEHHOTO MM TEKCTa, U OC-
BeJOM/ICHHBIIT YATATEIIb €r0 MICeM HabIIOAIOT, YTO Hauboblilee BIMsHNIE Ha CTUMb ITY-
O/IMKyeMOro COYMHEeHMsI 0Ka3ano 3HAaKOMCTBO aBTOPA, ¥, BUAMMO, K MOMEHTY HaIlMCaHWsI
«Amor Christi» BecbMa OCHOBaTeNbHOE, C TPYAaMU XPUCTUAHCKOTO Teo/mora 1 Guimoco-
¢a, ogHOTO U3 OTLOB IiepKBYU braskeHHOro ABrycTMHA (Aurelius Augustinus Hipponensis
(354-430)), xak MUHMMYM C ero 3HamMeHuToit «Vcmosenpio» («Confessiones»). Couera-
HIe BBICOKOTO Iadoca, IIaMeHHBIX NPKU3bIBOB K [ocIofy, caMoO6myeBaHNs 1 caMOyMa-
neHys1, GpaHaTUYHON YCTPEM/IEHHOCTI BBBICH C KaKOW-TO TUYHOI, MHTUMHOI, 3ayLIeB-
HOJI IHTOHAIIVell, 3HAKOMCTBO CO CBALICHHBIMY TEKCTAaMM B COSIVHEHMM C Oe3BICKYCHOM
HAMBHOCTDBIO IOITUYECKON peun («OefHEHbKMIl») — BCe 9TO OTYETIMBO HAIIOMUHAET
cTunb «VIcroBey» ABIyCTUHA, a TaK>Ke 3aCTaB/IsIeT BCIOMHUTD 00 yBredenun KysmuHa
cB. @panuyckoM AccuacknuM 1 GpaHLMCKaHCKUMY T03TaMu (cM. [4, ¢. 344-345]). [TaHHOe
BIIeYaT/ICH)e HaXOAUT MOATBepXKieHNe 1 B micbMax Kysmmna 1896 r.: «HegmaBHO 51 umen
ClTy4ait UTpaTh HEKOT<Opble> CBOU BelllM JII0AAM BeCbMa MajIo My3bIKaTbHBIM, U OHY, BOC-
MPMHAB 3ByYHOCTD ¥ KPaCMBOCTDb BHEILTHIO, [yMAJIN, YTO MOHS/IN CYLIHOCTD, U BO3bIMe-
7V TIpeBpaTHelililee OHATHE O MOeli My3bIKe. <...> Ho, 6<bITb> MOXXET, KOMY He JOCTYIIHA
CYILIHOCTb, IIPefIoYe/I Obl He IOCTUTAaTh M 00O0IOYKY ¥ COBEPIIEHHBIM HEHOCTIKEHIEM
noctur Obl 6orblie 1 oeHMNI 661 BepHee? «Amet non inveniendo invenire, potius quam
inveniendo non invenire te», kak rosoputcsi y CB. ABryctuna'. S Temepp B Heommcye-
MoM Boctopre ot Confessiones, 3T0 ropaszo rydee u XyLoXKecTBeHHee (0COOEHHO Kak
a3b1K) ®ombr Kemn<uiickoro>. M rny6MHa MBbICJIEN, ¥ CTPACTHOCTDb MUCTUYECKON 00BN,

! B opurnHare ¢ omn60o4Hoi yHKTyanueit: “Amet non inveniendo invenire potius, quam <...>”. Ilepe-
Bop: «ITycTb OoH mpepnouTer nyyine HaitT Te0s, He Haxoxd, YeM, HaXofd, He HailTH» (nam.). CMm.: August.
Confessiones. I, 6, 10.

58



OTPOMHOCTb ¥ 4€IOBEYHOCTb Jie/IaeT 3TO 6eCcIof0OHBIM MCTOYHUKOM [3, /1. 11]%. B mych-
Me K Undepuny ot 12 okta6ps 1896 r. Kysmuu coobmaer: «B 61bnmmoreke A 3aHMMancs
UTATbAH<CKOI> JIUTEPATypoil ¥, MeX/y IPOYMM, B BOCTOpPre OT (PpaHLUMCKAHCKNX IIO-
3TOB, y Jacopone® ecTh 6€3yMHO CTpacTHbIe MUCTUYECKIE TMMHBL. [MMH, Ilie KaXXaas CTpo-
Ka HaunHaeTcs “Amor, amore’, — HacTosee hurlement damour. Cam ®panyck ymepeH-
Hee 1 MAr4de»[3, 1.1906.]%

CormacHO aBTOPCKOMY CIMCKY MY3bIKa/JIbHO-IIO9THYECKNX ITpon3Befennit KysmmnHa,
npotuecc pabotsl Haj «Amor Christi» pymcs ¢ nions no asryct 1896 1. [2a]. Karonuyeckoe,
«TaTMHCKOEe» HaIpaBJieHNe Ob1I0 B cepenyiHe 1890-X rofioB AaeKo He e[THCTBEHHBIM B 00-
IIMPHOM MY3BIKQJIBHOM U MY3BbIKaJIbHO-IIO3TUYECKOM TBOpPYECTBe (HOPMIPOBABIIEIOCS
nosta. O6Ias KapTHHA ero JUTepaTypPHBIX MPeAIIOYTeHNIT /11 MY3bIKYU BBIIJIAAUT TaK:
«B 1894-1895 rT. HanuIO MpeobIafaHme COYMHEHNIT Ha CTIOBA 3aMaTHOEBPOIIEIICKUX aB-
TopoB (1894: 1. B.Téte, JlekoHT fie JIunnp, A. Cunbsectp, B. [toro; 1895: B. [oro, A. Cunb-
BecTp, A.fle Miocce, A.®paHc, JlekoHnT ne JImmnb, D.T. A.Topman) u pycckux 1osToB
XIX cronerus (1894: M.I0.JIepmontos, A.C.ITyukun, K. H. Bariomkos, A.H. Maiikos,
A.K. Toncroit; 1895: M. I0. JlepmonToB, A. C. Ilymkus, JI. A. Meit, A. H. Maiixos, [I. C. Me-
pexkoBcknmit). K 1895 I. oTHOCATCA IlepBble ONBITBI cOuMHeHNsA KysMMHBIM KaTommde-
ckoit My3piku. CoOCTBEeHHbIE IPOOBI CUJI B 00/IACTY PYCCKOIL [yXOBHOIT My3bIKH («CBeTe
TUXMID», «XepyBUMCKasA») OTMe4eHbI B anpere 1896 r. 9To HampasieHNe MY3bIKaTbHOTO
COYMHUTENbCTBA IPOJO/DKACTCA B MIOHe — aBrycTe («MuUIocTh Mypar, «XepyBUMCKasi»,
«Tebe moem») u B okTs16pe («Tpomapb cB. Muxanmna») Toro >xe roga. COXpaHsIOTCS 1 IPeX-
HIle JTVHUY MY3bIKaJIbHO-IIOTUYECKOrO TBOpUYecTBa (coumHeHus Ha cnosa II. BeprneHa,
A.C.Ilymxkuna, K. H. BatiouikoBa, I Teitne, V1. B.Tete, A. A. DeTta; kaTonnueckue “Ave Ma-
ria’, “Amor Christi”). B 1897 r. B My3bIKa/IbHO-1109THYeCKOM TBOpYecTBe M. Ky3smuna or-
KpBIBAeTCsl aHTMYHAs TeMaTuka — ognbl Topanmsa “Dianam tenerae dicite virgines...” (I,
XXI) n “O Venus regina Cnidi Paphique...” (I, XXX), «[umH AHTMHOs», «Bockpecmnii
Apnonncr, «Opdudecknit ruMH». CIOUTBI, TEMATUYECKM CBA3aHHbIE C UTATbAHCKMM Iy Te-
mecTBMeM» (mpoe3noM depes [epMaHuio) 1 IpefnIecTBOBaBIIEN eMy noe3akoit B Ernmer
(1895): “Suite italienne”, “Suite romaine”, “Suite allemande”, “Suite égyptienne” — oronsu-
raroT poMaHchl Ha coBa A. C. Ilymkuna, A. A. ®era, V1. B.Iéte n A. H. AnyxT1Ha Ha fjanib-
HUII IU1aH, COKPATKB UX YKCII0 O MMHUMYMa» [5, ¢.324-325].

Kysmuny B MomeHT counHenust “‘Amor Christi” Hemonubix 24 ropa. Ero rumHuasu-
Jyeckoe oOpasoBaHMe cOCTaBmIO ceMb KmaccoB Cankr-Ilerep6yprckoit VIII xmaccuye-
ckoll ruMHasuy (1884-1891) [6, c.50]; BocbMoit kinacc KysMuH He mocemjan u UCIIbITa-
HIle Ha aTTeCTaT 3pelocTu He fiep>kas. [locie TMMHa3uM OH y4msics B Te4eHNe OBYX /1T
(1892-1894) B Cankt-IleTepOyprckoit KOHCEpBaTOPUM, HO MCIIBITAl «HEOBOIBCTBOY [7,
c.151] eto n ocraBua yue6y Ha (OHe OCTPOro TOOOBHOIO POMaHa, ITyOOKOTO BHYTpPEH-
Hero KpusJyca U MONbITKY camoy6uiicTsa [8, c.187-191]. Texct “Amor Christi” — cBuze-

2 3nakoMcTBO KysMMHA C COYMHEHMEM HEMEIKOTO KATOMMYeCKOr0 MOHaxa, MMCcaTels M MIUCTHKA
®omer Kemnniickoro (Thomas von Kempen (ox. 1380-1471)) «O moppaskanuy Xpucty» (“Imitatio Christi”)
HaxXOMIUT TIOATBepXK/ieH e B ero nucbMe K I. B. Undepuny ot 8 mions 1896 r. [3, 1.406.].

® VImeetcs B Bupny Skomone na Topu (Jacopone da Todi, Hact. umst Jacopo dei Benedetti (1230 wmn
1236-1306)) — WTaNbsSHCKUIT AYXOBHBI II03T, MOHaX-(ppaHIMCKaHel], aBTOP MHOXeCTBa MUCTUYECKUX
Jay — BocxXBajneHui Xpucra.

4 Amor, amore — m060Bb, 110608610 (1am.); hurlement damour — xpuk m068M (Pp.; TOUHEE, BOIITE-
H1te, oIyaleHue mo68y; cnoBo “‘hurlement” Bo ¢hpaHIy3ckoM sI3bIKe MY)XCKOTO POfia, OLHAKO COITIACOBAHIE
B CpeffHeM pojie YKa3blBaeT Ha HeOOXOAMMOCTb MMEHHO TaKOro 6YKBa/IbHOTO MEPEBOfIa).
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TE/bCTBO, C OHOM CTOPOHBI, IPORO/DKAIOIIETOCA TYXOBHOTO BO3pokaeHMA KysMmuHa, a
C Ipyroit — JOOPOTHOTO, IPEBbIIIAIONIET0 TYMHA3MYECKIIT YPOBEHb 3HAHMS ¥ YyBCTBA
JIaTMHCKOTO sA3bIKa. Tem He MeHee B “Amor Christi” oTpasuioch B olpeseneHHON cTeme-
HJ ¥ 3HAaKOMCTBO C TBOPYECTBOM M3Y4aBIINXCS B TMMHA3MM KJIACCUYECKUX aBTOPOB, a He
TOJIBKO TI0OMMBIX 1 YTUMBbIX Ky3sMunubiM ABryctina n @pannucka Accuszckoro. Bosmox-
HBIM B/IMsTHMEM 11033uy OBUANSA 0OBSACHACTCS HA/IMYMe HAIIPS>KEHHOI TaTeTUKM, YMeHue
aBTOpa VICIIO/Ib30BATh PUTOPUYECKIUIT apCeHAT CBa30PuUIl 1 KOHTpoBepcuil (yoex/jarommx
¥ OIIPOBEPTAIOLINX pederi): BOIPOCHI ¥ BOCK/IMIIAHNSA, TIOBTOPBI, aHadops! U T. fi. Ot OBu-
I, BO3MOXHO, U Ype3MepHas palliOHa/IbHOCTD, pa3BepHyTas U yOenuTenbHas IOTMKa
HOCTPOEHMsI TIOITUYECKOTO TeKCTa, KOTZA U3SIeCTBO CTUIS TPAHUYNUT C HEKOTOPOII MC-
KYCCTBEHHOCTBIO.

Pasymeercs, apyr aBTopa IOma YndepuH MOT OLIeHUTb JOCTOMHCTBA IIPUCTTAHHOTO
eMy TeKCTa, KaK HMKTO APYroil. B rmMMHasum oH, Kak IIPaBUJIO, BbIKa3bIBasl OecTsALIee
3HaHMe JIATMHCKOTO ¥ TPEeYeCcKOro sI3bIKOB U aHTUYHOI CTIOBECHOCTU. DTO OTPAXKEHO U
B aTTecTaTe 3Pe/IOCTU, COXPAHUBIIEMCA B HEOIYOIMKOBAaHHOM YHUBEPCUTETCKOM [erie
YnuepyHa («IATEPKM» 110 000UM JPeBHUM SI3bIKaM, BHICTAB/ICHHbIe KaK Ha VICIIBITAHVAX
8 mass — 1 mioHs 1891 r, Tak U B Iefarornyeckom cosete) (cM. [9]), U B apXUBHBIX IPO-
TOKOJIaX MMCbMEHHBIX M YCTHBIX «MCIBITaHMU 3penocti» B VIII ruMHa3uy o 1aTMHCKOMY
U TpedeckoMy AsbIKaM 10, 11, 22, 24 mas 1891 1. («ATepKu» Ha MICbMEHHOI 1 YCTHO /1a-
TBIHJ V1 YCTHOM IPE4YeCKOM I «4eTBepKa» Ha MIICbMEHHOM IpedecKOM; Ha YCTHBIX MCIIBITA-
HIAX fiep>Kat oTBeT 1o Beprumio n «Vicropun» Kcenodonra) [10]. [IpenurecTBoBapmme
«UCTIBITAaHMSAM 3PENOCT» «yCIexy» YnueprHa B COOTBETCTBYIOIINX «IIPEAMETaX I'MMHa-
3U9eCKOTr0 Kypca» ObUIM OTMeYeHbI VICKTIOUNTEIbHO «IIATePKaMI» 1 TIPMBEIN K BbIayde
«aTTecTara C 30/10TOM Memanbio» [11].

U B 3aximo4eHMe CKa>keM HeCKOJIBKO CJIOB 00 M3Y4eHMN JPeBHMX A3BIKOB B PYCCKUX
KJIACCMYECKUX TMMHa3MAX BTopoli nonoBuHbl XIX B. 19 nroHA 1871 r. MMHUCTpP IpOCBe-
mennsa [I. A. Toncroit yTBepaua HOBYIO IIPOTPaMMy KIaCCUYeCKMX TMMHA3Ul — OTHBI-
He B YHMBEPCUTETbI MOI/IM IOCTYIATh TOIBKO MX BBIMYCKHMKN. IIperofaBanme aTbiHN
B IIePBOM KJIaCCe COCTABM/IO 8 YPOKOB B HEJe/II0; BO BTOPOM — 7; B TPeTbeM U 4eTBep-
TOM — 5; B IIATOM, LIECTOM, CEJbMOM ¥ BOCbMOM KJIaccax — 6 pa3 B Hefleno. Ipevecknit
HA4MHAJICA B TPETheM KJIACCe, 110 5 YPOKOB B HefleNIio, 3aTeM II0 6, a B BOCbMOM Kj1acce —
o 7 (cm. [12, ¢.302]). Mi3BecTHBIiT CTOpUK U omuTHYeCcKnit fesitens [1. H. MumrokoB Tak
xapakrepusosan pedopmy Toncroro: «[Iporus 6onpmnacTBa [ocymapcreennoro Cosera
¥ BOIIPeKY IIPOTeCTaM 0011eCTBEHHOTO MHEHNs, OH ITPOBeTI I'MMHa314ecknit ycras 1871 r.,
0 KOTOPOMY LIEHTP IIPeNOfjaBaHNUA COCPEJOTOUNBAICA Ha IATUHCKOM U TPeYeCKOM A3bI-
Kax (c 1-ro 1 3-ro K/macca, 1o /jBa 4aca B [ieHb), TOT/ja KaK VICTOPYUS U JIUTEPaTypa, HOBbIE
A3BIKY OTOJ[BUTA/IIICh Ha BTOPOI II/IaH, @ €CTeCTBEHHbIE HAyKM IIOYTY BOBCE MICK/TIOYATINCh
u3 nporpammbl. C eCTeCTBEHHBIMI HayKaMI COeAMHSIOCh ¥ PeaKI[IOHEPOB IIPeCTaBIIe-
HIe 0 MaTepuanusMe 1 mbepannaMe, TOrga Kak KIaccuImsM obecreunsasn GopMaabHYIO
TMMHACTUKY yMa M IIOJIMTHYECKYI0 OaroHafe)XHOCTh. LISl 3TOl Iienu IperofaBaHiue
IO/DKHO OBITIO COCPeOTOYMBATLCA Ha (POPMAIbHON CTOPOHE M3Y4eHMs A3bIKa: Ha IpaM-
MaTMKe ¥ MMCbMEHHBIX YIPAXHEHNSX B IepeBofiaX (HEHABUCTHBIE [ YYEHUKOB “9KC-
temnopamun’)» [13, c.75-76]. Tonbko B 1889 I. MpaBUTENIBCTBO PELINIOCh BHECTU HEKO-
TOpble KOPPEKTUBBL: «1) M3ydeHMe rpedecKoii ¥ TaTMHCKOI IPaMMATHK C YIPaXKHEHUAMU
3akaHuyBaoTCcA B VI K1acce; 2) Kypc ABYX CTapIINX K/IACCOB HOCBATUTD VICKTIOUUTEIBHO
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YTEHWIO aBTOPOB; 3) Ha MCIBITAHUAX 3PENOCT MMChMEHHbIE TIEPEBOJIBI C PYCCKOTO sI3BIKA
Ha JIpeBHIE 3aMEeHUTD [IepeBOfiaMI C JPeBHUX SI3bIKOB Ha pycckuii» [14, c.21].

Takum o6pasom, 1860-1880-e rogsl ObUIM SII0XOJ YCUIEHMSI M IIOJTHOTO pacliBeTa
MIKO/IBHOTO K/IaCcCUIIM3Ma, KOTOPbIN BBOAM/ICA € CaMbIMM JIYYLIVMM HaMepeHMAMU. ITa
cucTeMa OblIa HEIPOLYMAaHHOIA, a IITaBHOEe — HACK/IbCTBEHHO HaBsI3bIBAJIaCh, BCTIECTBIE
4ero He ObUTa TIOfepXaHa B 00mecTBe. OTHAKO BAKHO OTMETUTH, YTO MMEHHO «IIIKO/b-
HBII K/TaCCULIM3M» CITOCOOCTBOBAN pacLBeTy pycckoro CepeOpsiHOTO BeKa B TUTEPAType,
ero smnoxa fiajia Poccun papg nmoatoB u nucareneil, Ybe TBOPYECTBO HACBHIIIEHO aHTUYHO-
CTbIO, B UX uucie: VIH. AHHeHckuit, Bad. ViBanos, [I. Mepexxkosckuii, B. bprocos, M. Kys-
MMUH U Jp.

OnucaHHasa cuTyanus Halllyla OTpakeHue U B TBopdecTse Kysmuua. Gamunmsa ueH-
Tpa/IbHOTO Tepos ero paHHell nopecTn «Kpoibg» CMypoB OTCbIIaeT HaC K TOMY 3NNU30RY
pomana ®@. M. loctoesckoro «bpatbst KapamasoBsi», Ije MampuuK-ogHOpaMuIel noga-
kuBaeT Kone KpacoTkuHy, BbICIylIaB ero MHEHME O Bpefie U3y4eHUs OPeBHUX A3BIKOB,
a y4uTeNIb rpedecKoro si3pika Janunt VIBaHOBIY®, BIYMYUBBII CTOPOHHMK U3yYeHSI TPe-
YeCKOTO A3bIKa VI TO3HaHNA aHTUYHOCTY, OTKpbIBaeT Iepef I0HbIM Baneit CMypoBbIM He-
MO3HaHHBIE MUPHI (cM. [16, c.213-219]).

IIpunoxenne

Amor Christi (?)
I pars

C h o r us. Qui sequitur me, non ambulat in tenebris et qui spiritum haberet, absconditum ibi
manna inveniret; qui vult plene et sapide Christi verba intelligere, oportet, ut totam vitam suam illi
studeat conformare.

S 01 o (ue tenop) (altus aut bassus). In silentio et quiete paroficat <?> anima devota; ibi invenit
fluenta lacrymorum, qui bus singulis noctibus se lavat et mundet.

Solo (bassus). Vanitas est carnis desideria sequi et illud desiderare unde post modum graviter opor-
tet puniri. Vanitas est praesentem vitam solum attendere et quae futura sunt, non praevidere. Vanitas
est diligere, quod cum omni celeritate transit et illuc non festinare, ubi sempiternum gaudium manet.

Chorus. Stude ergo cor tuum ab amore visibilium abstrahere et ad invisibilia te transferre.

IT pars

S o1 o (soprano). Beata anima, quae Dominum in se loquentem audit et de ore eius consolationis
verbum accipit. Beatae aures, quae venas divini susurri suscipiunt. Beati oculi qui exterioribus clausi,
interioribus autem sunt intenti. Beati qui interna penetrant et ad capienda arcana coelestia magis ac
magis se student praeparare.

Ch or us. Beatus qui intelligit, quid sit amare Jesum et contemnere se ipsum propter Jesum. Opor-
tet dilectum pro dilecto relinquere, quia Jesus vult solus super omnia amari. Dilectio creaturae fallax et
instabilis, dilectio Jesu fidelis et perseverabilis. Illum dilige, et amicum tibi retine.

S o1 o (altus). Amans volat, currit et laetatur; liber est et non tenetur. Dat omnia pro omnibus et
habet omnia in omnibus, quia in uno summo super omnia quiescit ex quo omne bonum fluit et pro-
cedit. Amor vigilat et dormiens non dormitat. Fatigatus non lassatur, arctatus non coarctatur, territus

5 ITomrytHOo oTMetuM, 4yro B VIII rmMuasum ¢ 1 aBrycra 1888 I. yuuTeneM IpedecKOro si3blKa
U «KITACCH<BIM> HACT<aBHUKOM>» 6b11 Januun Bnagucmasosud Vnbuesud (cM. [6, c.20; 15]).
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non conturbatur; sed sicut vivax flamma et ardens facula sursum erumpit secureque pertransit. Si quis
amat, novit quid haec vox clamet; magnus clamor in auribus Dei est ipse ardens affectus animae, quae
dicit: Deus, amor meus; tu totus meus, et ego totus tuus.

Ch orus. Magna res est amor. Nihil dulcius est amore, nihil fortius, nihil altius, nihil lotius, nihil
jucundius, nihil plenius nec melius in coelo et in terra [, quia amor ex Deo notus est, nec potest, nisi in
Deo, super omnia creata quiescere]. Magna res est amor!

III pars

(S 010 (bassus). Benedico te, pater coelestis, pater Domini mei Jesu Christi, quia mei pauperis di-
gnatus es recordari. O pater misericordiarum et Deus totius consolationis, gratias tibi, qui me indignum
omni consolatione quandoque tua recreas consolatione. Benedico semper et glorifico cum unigenito
filio tuo et spirito sancto Paracleto in saecula saeculorum. Eia Domine Deus, amator sancte meus, cum
tu veneris in cor meum, exsultabunt omnia interiora mea; tu es Gloria mea, et exsultatio cordis mei, tu
spes mea et refugium meum in die tribulationis meae.) (?)

Solo (tenor)

Dilata me in amore,

ut discam interiori cordis ore
degustare,

quam suave sit amare

et in amore

liquefieri et natare.

Tenear amore,

vadens supra me prae nimio® fervore et stupore.
Cantem amoris canticum,

sequar te dilectum meum in altum,
deficiat in laude tua anima mea,
jubilans ex amore.

Amem te

plus quam me

nec me

nisi propter te;

et omnes in te,

qui vere amant te,

sicut jubet lex amoris lucens” ex te.

Ch or us. Hae<c> dicit dilectus tuus: Salus tua ego sum, pax tua et vita tua. Serva te apud me, et
pacem invenies. Dimitte omnia transitoria, quaere aeterna. Omnibus ergo abdicatis creatori tuo te redde
placitam (sc. anima) et fidelem, et veram volens apprehendere beatitudinem.

Solo (tenor)

Da mihi, dulcissime et amantissime Jesu,

in te super omniam creaturam requiescere,
super omnem gloriam et honorem,

super omnem salutem et pulchritudinem,
super omnem suavitatem et consolationem,
super omnem laetitiam et exsultationem,
super Angelos et Archangelos,

¢ B opurnsasne ommbo4HO nimid.
7 BMecTo 3auepKHyTOTO qui lucet.
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super omnia visibilia et invisibilia
et super omne, quod tu Deus meus non es.

Quia tu, Domine Deus meus, super omnia optimus es
tu solus altissimus,

tu solus petentissimus,

tu solus sufficientissimus et plenissimus,

tu solus suavissimus et solatiosissimus,

tu solus pulcherrimus et amantassimus,

tu solus nobilissimus et gloriosissimus super omnia,
in quo cuncta bona simul et perfecte sunt et

semper fuerunt et erunt.

O mi dilectissime sponse, Jesu Christi, amator purissime, dominator universae creaturae, quis mihi
dat pennas verae libertatis ad volandum et pausandum in te? Nunc autem frequenter gemo et infe-
licitatem meam cum dolore porto. Moveat te suspirium meum et desolatio multiplex in terra. O Jesu,
sp<l>endor aeternae gloriae, solamen peregrinantis animae, apud te est os meum sine voce, et silen-
tium meum loquitur tibi. Usquequo tardat venire Dominus meus? Veniat ad me pauperculum suum, et
laetum faciat? Mittat manum suam et miserum eripiat de omni angustia. Veni, veni! quia sine tu nulla
erit laeta dies aut hora, quia tu laetitia mea et sine te vacua est mensa mea. Veni, veni, o mi dilectissime

sponse!

Chorus (vox dilecti)

Ecce adsum,

ecce ego ad te,

quia vocasti me.

Lacrymae tuae

et desiderium animae tuae,
humiliatio tua

et contritio cordis
inclinaverunt me

et adduxerunt ad te.

Solo (tenor)

Domine, vocavi te

et desideravi frui te,

paratus omnia res puere propter te.

Tu enim prior excitasti me,

ut quaererem te.

Sis ergo benedictus, Domine,

qui fecisti hanc bonitatem cum servo tuo
secundum multitudinem misericordiae tuae.
Quid habet ultra dicere

servus tuus coram te,

nisi ut humiliet

se valde ante te

memor semper propriae

iniquitatis

et vilitatis?

Non enim est similis tui

63



in cunctis mirabilibus
coeli et terrae.

(v<ox> a<nte> f<inem>)
Sunt opera tua

bona valde;

judicia vera

et providentia tua
reguntur universa.
Laus ergo tibi et gloria,
o patris Sapientia:®

te laudet et benedicat
0s meum,

anima mea

et cuncta creata simul.

Chorus

O grata et jucunda Dei servitus

qua homo veraciter

efficitur liber et sanctus.

O sacer status

religiosi famulatus,

qui hominem Angelis reddit aequalem,
Deo placabilem,

daemonibus terribilem

et cunctis fidelibus commendabilem.
O amplectendum

et semper optandum

servitium,

quo summum promeretur bonum,
et gaudium aequiritur

sin<e> fine mansurum.

Finis

IepeBopn’

JTio606v ko Xpucmy (?)

I vactp

X o p. Kr0 cnenyer 3a MHOIL, TOT He O/Iy)X[aeT B CYMepPKax, ¥ KTO VICIIO/IHEH yXa, TOT 00peTeT Co-
KPBITYIO TAM MaHHY; KTO XO4eT IIOJIHO U MY[PO PasyMeTb C/I0Ba XPUCTa, TOMY Ha[JIEXIUT XU3Hb CBOIO
IUISL HETO CTAPaThCsl YCTPOUTb.

Co o <...> (ampr wm 6ac). OH yMupoTBOpsieT 6/1aro4eCTUBbIE YUY B TUILIVHE I IIOKOE; TaM OH
obpeTaeT TOKM CJIe3, KOMMM TO/IBKO ¥ YMBIBAETCS U OUMILIAETCA.

C o 1o (6ac). Tigera — CIEXOBATD >KEMAHNUAM IVIOTY M CTPACTHO JKE/IATh TOTO, M3-3a YETO BCKOPE
IO/DKHO IIOCTIEfOBATh TSUKKOe HakasaHue. Tijeta — oOpalaTh BHUMAHIE TONBKO HA TO, YTO IPOYIC-

8 Bmecro nepsoHayanbHOro: Sapientiale].
? Tlep. A.B. Ycnenckoit npu yaactun A.I. Tumodeesa.
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XOIMT ceifdac, ¥ He IPeABUAETb TO, YTO OymeT. TijeTa — IEHUTD TO, YTO IOTMOaeT BCECIELIHO, U He
TOPOIMNTBCA TYAIA, Iie IpeObIBaeT BeYHas PafoCTh.

X o p. VTax, crapaiicst yBecTH cepflie CBOe OT TI0OBY K BUAMMOMY U IepeHecTy cebsl K HeBUANU-
MOMY.

II yactp

C o 11 o (compano). Braxenna myura, Kotopas caymaer bora, roBopsiiero ¢ Heit, # IPUHUMAET
CTI0BO yTelleHNs U3 YCT ero. bra)keHHBI yIiu, KOTOpble BOCIPUHIMAIOT TOKI 60KeCTBEHHOTO ILIIETI0-
Ta. BraskeHHBI 04M, KOTOPBIE 3aKPBITHI Il BHELIHETO MUPA, HO HALIPSDKEHHO BILABIBAIOTCS B MUP
BHYTpeHHUIL. Bjla)keHHbI Te, KTO IPOHUKAIOT B ITyOMHBI U BCe 60Iblile 11 GOTIbIle TOTOBSITCS BMECTUTD
B ce0s1 HeOeCHbIE TalTHBL.

X o p. Braxen, xT0o IOHMMaeT, 4TO Takoe — mMO6UTH Vncyca n npesupars cebs mogme Vucyca.
JIO/DKHO OCTaBIIATD «IIPUATHOE PAfy IPUATHOTO», 160 Vucyc xodeT, 4ToObI €ro M6 MpeBbILe
Bcero. JIr060Bb K TBapy 0OMaH4MBa 1 HEIIPOYHa, M060Bb K V1cycy — BepHa 1 octosHHa. JIrobu ero
Y COXPAHSIIT CBOMM PYTOM.

C o 11 o (anmbr). JTro6s1muMit 1eTUT, OSKUT U pafgyeTcsi; OH CBOOOMEH, M HUYTO €r0 He YAEP>KUBAeT.
OH oTpHaer Bc€ pafyu Bcero 1 o6magaer BceM BO BCEM, MOO IIOKOMTCS HaJl BCEM CYLIMM B TOM €fiy-
HOM BBICLIEM, OT KOEr0o MCXOAUT U IIPOUCTEKaeT BCsiKoe 61aro. JIlo60Bb 6ORPCTBYeT 1, faXke CIIAIasi,
He fipeM/IeT. Y TOMJIEHHAs, He USHYPSAETCs, IpU/aBIeHHAs, He CKIMAeTCs, yCTPAllleHHas, He BIagaeT
B CMsATEHUE, HO, CJIOBHO KMBOTBOPHBII OTOHbB ¥ IIbIIAIOLINI (haKesT, pBETCS BBEPX 1 HeCCTPAIIHO IPO-
XOUT CKBO3b <IpenoHbr>. Kro mobur — 3HaeT, 4YTO BO3IIAIIAeTCsl M0O0BBIO; BeMil IIIaC K CIYXY
Bo>xecTBEHHOMY €CTb CaMO IbIIKOe YYBCTBO AYLIN, KOTOpas roBoput: «boxe, 1060Bb MOsI, ThI BeCh
MOIJ1, a I — BeCh TBOI».

X o p. Benmkas Beupp — m0608b. Het Hudero craiie m00BY, HIYETO CUIbHEE, BBIIE, IIPUSITHEE,
HITYero IIOJIHee U JTydllle Ha 3eMJIe U Ha Hebe [, 160 m060Bb mo3HaeTcs u3 bora u He MOXXeT IIOKOUTHCS
HaJl BCeM CYIINM, eC/IM TONbKO <OHa> He B Bore]. Benukas Berp — mo60Bb!

III gactp

(C o 1 o (bac). XBamo Tebs, oTel; HebecHbIH, orer Tocoga Moero VMucyca Xpucta, 160 Thl cuen
TOCTOIHBIM BCIIOMHUTD 0060 MHe, 6egHoM. O orely cocTpafiaHmit U Bor Bcero yreleHus, 6arogapio
Tebs1, YTO MeHsI, HEJJOCTONHOIO KaKOro Obl TO HY OBIIO yTeLIeHNs, NHOIA YKPeIULellb yTellleHueM
TBOMM. XBaJIiO 1 IPOC/IAB/IAI0 <Tebs> BMeCTe C efTHOPOJHBIM CHIHOM TBOMM U 3aCTYITHUKOM J[yXOM
CBSTBIM BO BeK) BeKOB. Jiia, Jocrmonp Bor Moit, mio6simyit MeHsI CBSITO, KOTAA ThI BHUJEIID B CEPALiE
Moe, BCe MO€ BHYTpPeHHee <CYIeCTBO> HOAIPBITHET OT pafgocTy; Tl CraBa MOsI U IMKOBAHNE MOETO
ceppia, ThI HafIeXKAa MOsI M MOe TIpUOeXXile B eHb HeCIacTyst Moero.) (?)

C o 11 o (6ac). Packpoit MeH: B m06BY, / aObl BHYTPEHHVMU YCTaMU CepALia s HayduIcsa Ipobo-
Bath, / KaK CIafIKO M06MTH / U B mo6BK / pacteKarbcsi U IIbITh. / [TycTh M060Bb yep)K1uBaeT MeHs,
/ BBIXOZSALIEro U3 cebs OT CIMIIKOM CUIBHOTO JXKapa u Bocxuitenust. / ITycts 51 6yny meTh mecH»b 1106-
B, / IOC/IEAYI0 BBBICH 32 TOOOIT, MHOI0 M30paHHBIM, / ITYCTh AyIIa MOS MICYE3HET B IoxBase Tebe, / oT
706BYU UCITYCKasi pafoCTHbII KpuK. / ITycTs 51 6yny m06uth Tebs / 6onbiie, yeM cebs, / 1 6yay m06uTh
ce6s / Tonbko pagy Tebs / 1 mobuTh B Tebe BeeX, / KTO UCTUHHO M0OMT Tebs, / Kak IHoBe/eBaeT 3aKOH
JII0OBM, CUAIOLMIT 13 TeOs.

X o p. Bor uT0 roBopuT TBOIT M30paHHbIL: «5l crlaceHMe TBOe, MUP TBOJ 1 kKM3Hb TBOsL. CoXpaHn
cebst psifoM co MHOIT — ¥ ThI ob6peTews Mup. OTOPOCH Bce mpexopsiee, nigy BevHoe. VI Torga, oT-
Kas3aBIICh OT BCETO, IIpefiail ce6s TBOPILY TBOEMY BEPHOIO U YTOHOII (T. €. YIIO), U XKelast IIPUTOM
HOCTUTHYTb UCTUHHOE 6/IaXKEHCTBO.

C o 11 o (Tenop). [lait MHe, clTafg4aiimit 1 Bo3mobmenHemit VMnucyce, / ycrnokoutbcs B Tebe mpe-
BBIIlIe BCAKOI TBapy, / IPeBbIlle BCAKOI C/IABBI U 1I0YeTa, / IPEBbIIle BCAKOTO 3APaBUs U KPACOTHI,
/ IpeBbIIIe BCAKON CTAflOCTY U yTellleH s, / TIpeBbIlle AHTeTIOB M APXaHTeIOB, / PeBbIIIe BCETO BU-
IVIMOTO U HEBU/VIMOTO, / IIPEBBILLE BCETO, YeM Tbl, Boxke Moii, He siBsiembcst. // V160 Tor, Tocrropn Boxxe
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MOI, Ty4IINIT BO BCeM CYIIeM, / Tbl OBMH BBICOYAIIINIL, / THI ONUH TPeOOBATEebHEIINI, / THI OfUH
DOCTATOYHENIINI Y TIO/THEeNIINIA, / Thl OfVIH CTafYailiinii M IPUATHENIINIA, / TH OXMH KPAaCUBEIIVIL
U BO3/TI0OIEHHEIIINIA, / TBI OVIH 3HATHEIINII U CTaBHEIINII BCETO CYIIero, / B KoeM Bce Oyara mpe-
OBIBAIOT COBMECTHO M COBEpLIEHHO / 1 Bcerna 6pum 1 6yayT. // O mobesHeitimit MHe >KeHux, Mncy-
ce Xpucre, YUCTEIIINII TOOALINIL, BIACTUTEIb BCETO TBOPEHMs, — KTO JaeT MHE KPbUIbs MCTUHHOM
HpaBHbl, YTOOBI IeTETDb K Tebe 1 B Tebe ycroKouTbcsi? HblHe e s 4acTO CTEHAIo U cO CKOpObIO Iepe-
HoOIIY MOoe HecyacTue. ITyCTb e ITOABUTHET MeHs MOJI B3I0X 1 IIOBCEMECTHOE OAMHOYECTBO Ha 3eMIIE.
O Uncyc, cusAHMe BEeYHOIT C/IaBb, yTellleHNe CTPAaHCTBYIOLell A1y, BOT 613 Tebs GesracHble ycTa
MOM, ¥ MOTYaHMe Moe ToBopuT ¢ Toboit. [lokone sxe megmut npuiitu [ocnops moit? [Ipuger mu oH Ko
MHe, 6e[JHEHbKOMY CBOEMY, 1 CHe/IaeT JI MeHs pafocTHbIM? IIyCTh OH IPOTSIHET PYKY M BBIPBET He-
CYaCTHOTO 13 BCSIKOV Genpl. Ilpymn, mpupn! 160 6es Tebst Hyt OMH [ieHb 11 9ac He Oy/eT IpUsTeH, II0TO-
MY 4TO TBI — PafOCTb MOs 1 6e3 Tebst Mot anTapb mycT. [lpupan, npuan, o mobe3Heunii MHe XeHNX!

X o p (romoc Bo3nw61eHHOr0). BOT 51, / BOT 51 psimom ¢ 106011, / 160 ThI 3Ban MeHst. / Crie3pl TBOU
/ M cTpacTHOe e/laHue AYIIN TBOEI, / YHIDKeHMe TBOe / M COKpYIIeHMe cepAla / CKIOHWIN MeH:A
/ v ipuBenu K tebe.

C oo (reHop). O Tocrioay, st mo3Bas Te6s / 1 CTPACTHO XKeNal HaCaX/aThcsi TOOOIT, / B OBITHOCTD
CITy>KKOJ1 TBOMM IIOATOTOB/IEHHBII KO BceMy. / Befb ThI IepBblit pa36ymui MeHs, / YTOOBI 1 MCKas TeOs1.
/ Bynp ke mpocnasieH, [ocoau, / COTBOPUBILINIL 3TO 6/1aT0 C PabOM TBOUM, / CIIEAYs BETUKOMY MU-
noceppuio TBoeMy. / YTo cBepx TOro MOXeT CKa3aTb / pab TBOII IIpefl IMI[OM TBOUM, / KpOMe TOTO, YTO
OH YHIDKaeT / cebd BecbMa CHJIBHO IIpefl T06010, / HOMHA BCerfa 0 COOCTBEHHOM / HeCOBEepLIEHCTBE
/ v HudaTOoXHOCTH? / Bepp HeT HUKOTO, Tebe MOKOOHOrO, / CPefy BCEro JOCTOMHOIO yAUB/IeHNs / Ha
Hebe u 3emrte. / (I'<onoc> n<epen> K<OHI[OBKOIT>.) / [lerra TBou / XOpoum BeCbMa; / BEPHbI IIPUTOBO-
PpblL, / ¥ TBOMM IIPOBMIeHNEM / yipaBsieTcst Bech Mup. / Ilocemy xBara Tebe u craBa, 0 MyapocThb oTIa:
/ IyCTb XBAJIAT ¥ IPOCIAB/IAIOT T / ycTa MOM, / JIylTa MO / ¥ BCAKAA TBaPh.

X o p. O munoe u npustTHOe pabcTBO y Bora, / 4pes koTopoe 4eoBeK HMOMCTVHE / CTAHOBUTCSA
CBOOORHBIM 1 CBATHIM. / O CBATOE COCTOsIHME / 67TarOTOBETHOTO PabCTBa, / KOTOpPOE [ieaeT YeloBeKa
PpaBHBIM AHTenaM / 1 yrogHbIM bory, / cTpalIHbIM 7151 IeMOHOB / M JOCTOMHBIM ITIOXBaJIbl BCEX BEPHBIX.
/ O pabcTBO, / KOTOpOE JODKHO 00BATH HAC / 1 KOETO C/IEfyeT BCET/a JKelaTh, / B KOTOPOM 3aCTy>K1-
BaeTCsl BhICIIee 671aro / 1 JOOBIBAETCsI PAKOCTD / HEIPEXOMASIIAs.
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